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Rastenanlage
Footrest system | Sistema de estriberas | Repose pieds | Sistema di pedane

Art.-Nr: 31430-702

#
Bezeichnung /  
description

Menge / 
amount

1 Senkkopfschraube M6 x 16   6,5Nm 2  

2 Rosette 2

3 Senkopfschraube M4 x 8   2,0Nm 2 

4 Zylinderkopfschraube M6 x 16   6,5Nm 1

5 Bremshebelanschlag M6 x 25 + M6 Mutter 1

6 Gewindehülse Einstellung Bremshebel 1

7 Linsenkopfschraube M6 x 12   8,0Nm 4

8 Senkkopfschraube M6 x 16   6,5Nm 2

9 Zylinderkopfschraube M6 x 25   9,5Nm 2

10 Zylinderkopfschraube M6 x 16   8,0Nm 2

11 Linsenkopfschraube M8 x 30   19,0Nm 4

12 Senkkopfschraube M8 x 30   14,5Nm 1

Legende / Key

Anbau Tipp	 Schraube 
Fitting tip 	 Screw

Achtung	 Schraubensicherung 
Attention 	 Thread locking fluid

Vergrößerung	 Drehmoment 
Magnification 	 Tourque
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Entfernen Sie den Splint zwischen Bremshebel und Bremspumpe! 
Danach in Reihenfolge 1 und 2 die Schrauben herausdrehen.
Remove the splint between brake lever and brake pump. Afterwards 
remove the screws in order to 1 and 2.

Stecker des Bremslichtschalters (orig. Raste) ziehen und diesen 
mit dem Bremslichtschalter Wunderlich Rastenanlage verbinden.
Unplug the brake light switch switch (stock footrest) and connect it to the 
brake light switch of the Wunderlich-Footrest.
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Rastenanlage in umgekehrter Reihenfolge montieren. Fußraste einstellen und fixieren. Bremshebel mittels 
der aufgeschraubten Gewindehülse einstellen und kontern! 
Mount the footrest in reverse order. Adjust the footrest and tighten it. Adjust the break lever by using the attached 
thread sleeve and counter after finishing the adjustment.

M8x30
19 Nm

Nach der Montage ist die Hinterradbremse auf Freigängigkeit zu prüfen. 
After mounting the rear brake sufficient clearance must be checked.
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